
PREMIUM HANDGUN DIE SETS - 40 S&W, 10MM PREMIUM
HANDGUN DIE SET

The Redding Premium Handgun 3-Die Set mate a Titanium Carbide-sizing die,
a newly designed expander die containing the unique Redding expander plug
now coated in TiN, Titanium Nitride for added surface hardness, lubricity and
durability. The TiN coating will also reduce brass build up on the expander as
well, an important improvement for high volume reloaders. The Redding
Expander contains a unique series of processes it provides as it travels into
the case itself. First a radius on its base eases entry into the case mouth. 
Next a parallel expander section expands and true’s the case internally to
create a perfect bearing surface for the bullet as it is seated. This also adds a
more uniform bullet pull and start pressure as well.  Next is a small step, to
properly align the bullet with the centerline of the cartridge case. This
positions the bullet for proper contact with the seating micrometer, adding
uniformity during actual seating process. Lastly, a flare is the final step on the
Redding expander plug to further open the case mouth when using cast
bullets so that they do not shave lead during the seating process. The final die
in the set is a Seating Die, which has the added accessory Bullet Seating
Micrometer for unmatched seating depth control and precision.  This die also
contains either a taper or roll crimp for the appropriate cartridge. All three
dies in the set also feature an enhanced lead-in for ease of use with
progressive reloading presses.  

Attributes

Name: 40 S&W, 10MM PREMIUM HANDGUN DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100028778
Mfr. No.: 66253
Cartridge: 40 S&W,10 mm Auto
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760662539

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für PREMIUM HANDGUN DIE
SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM PREMIUM
HANDGUN DIE SET
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Premium Handgun Die Set entschieden hast. Dieses Set wurde
entwickelt, um dir beim Wiederladen von Patronen eine präzise und sichere Erfahrung zu bieten. Bitte lese diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur gemäß den Anweisungen verwendest.
Bewahre alle Teile des Die Sets außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe das Set regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Set nur mit zugelassenen Materialien und Komponenten.
Halte deinen Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Nutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Vermeidung von Verletzungen: Achte darauf, dass deine Hände und andere Körperteile nicht in den
Arbeitsbereich des Die Sets geraten.
Vermeidung von Überdruck: Stelle sicher, dass die verwendeten Komponenten den empfohlenen
Spezifikationen entsprechen, um Überdrucksituationen zu vermeiden.
Sichere Lagerung: Bewahre das Die Set an einem trockenen und kühlen Ort auf, um Korrosion und
Beschädigung zu verhindern.
Vermeidung von Fehlfunktionen: Überlade das Die Set nicht und halte dich an die empfohlenen
Ladegewichte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:1.

Sorge für ausreichend Beleuchtung und Platz.
Halte alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit.

Installation des Die Sets:2.

Befestige das Größendie zuerst in der Wiederladepresse.
Installiere anschließend das Expandierdie und schließlich das Setzdie.
Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen und richtig ausgerichtet sind.

Verwendung des Die Sets:3.

Lade die Hülse in die Presse und stelle sicher, dass sie richtig positioniert ist.
Betätige die Presse gleichmäßig, um ein sicheres und kontrolliertes Laden zu gewährleisten.
Überwache den Fortschritt und achte auf Anzeichen von Problemen, wie z.B. ungewöhnliche
Geräusche oder Widerstand.

Nach der Verwendung:4.



Reinige das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Set sicher und trocken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Überprüfe die örtlichen Recyclingrichtlinien für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Nutzung des PREMIUM HANDGUN DIE SETS REDDING
40 S&amp;W, 10MM PREMIUM HANDGUN DIE SET, wende dich bitte an den entsprechenden Kundenservice oder
Fachhändler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Wiederladeprodukten höchste Priorität hat. Halte dich an
die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung deines Die Sets zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for PREMIUM HANDGUN
DIE SETS 40 S&amp;W, 10MM
Introduction
Thank you for choosing the Redding Premium Handgun Die Set. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure your safe and effective use of the product. Please read this manual carefully before
using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure the die set is used only by individuals who are knowledgeable about reloading practices and
safety.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling reloading equipment.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of reloading equipment and
ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Awareness: Be aware of potential hazards associated with reloading, including but not limited
to:

Improper handling of components
Risks of overcharging cartridges
Potential for accidental discharge

Bullet Seating: Ensure that the bullet is properly aligned with the case before seating to avoid misfires
or damage to the die set.
Crimping: Use the appropriate taper or roll crimp for the cartridge being reloaded to ensure safe and
reliable ammunition.
Ventilation: Work in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or fumes generated during the
reloading process.
Emergency Procedures: Familiarize yourself with emergency procedures in case of an accidental
discharge or other incidents.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Securely mount the die set on your reloading press following the manufacturer’s instructions.
Ensure all components are clean and free of debris before installation.

Using the Sizing Die:2.

Insert the case into the sizing die and operate the reloading press to size the case properly.
Check the case for proper sizing before proceeding to the next step.

Using the Expander Die:3.

Insert the expander die into the press and follow the instructions to expand the case mouth.
Ensure the expander plug is clean and free of brass buildup to maintain its effectiveness.

Using the Seating Die:4.



Insert the bullet into the case mouth and position it correctly.
Adjust the bullet seating micrometer to achieve the desired seating depth.
Operate the press to seat the bullet securely.

Crimping:5.

Select the appropriate crimping method (taper or roll) based on your cartridge type.
Operate the press to apply the crimp, ensuring a secure fit.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular waste. Follow specific guidelines for hazardous materials
disposal if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the use of the PREMIUM HANDGUN DIE SETS, please refer to the
manufacturer's contact point provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient reloading experience
with the Redding Premium Handgun Die Set. Always prioritize safety and adhere to best practices in reloading.
Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies de Pistola Redding 40
S&amp;W, 10MM
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies de Pistola Redding 40 S&amp;W, 10MM. Este producto ha sido diseñado
para proporcionar un rendimiento óptimo y durabilidad. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía está diseñada para ayudarte a comprender cómo
usar el producto de manera segura y responsable, cumpliendo con las normativas de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Mantén el conjunto de dies fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas que presenta mal funcionamiento.
Utiliza el conjunto de dies únicamente para el propósito previsto.
Sigue las pautas de seguridad al manipular componentes de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva mientras trabajas con el conjunto de dies.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
No uses el conjunto de dies en áreas húmedas o mojadas.
Mantén las manos secas y limpias al manipular los dies.
Evita el contacto con sustancias químicas o materiales peligrosos mientras usas el producto.
No intentes modificar el conjunto de dies de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Conjunto de Dies:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la
instalación.
Coloca el die de tamaño de Carburo de Titanio en la prensa según las instrucciones del fabricante
de la prensa.
Ajusta el die de manera que esté firmemente en su lugar, pero sin aplicar demasiada fuerza.

Uso del Conjunto de Dies:2.

Comienza con el die expander. Inserta la vaina en la prensa y utiliza el die expander para preparar
la vaina.
Asegúrate de que el expander esté correctamente alineado con la boca de la vaina.
Continúa con el die de asentado. Coloca la bala en la vaina y utiliza el micrómetro de asentado de
balas para ajustar la profundidad.
Realiza un crimpado en forma de cono o enrollado según sea necesario para el cartucho.
Verifica la uniformidad y la calidad de cada cartucho antes de usarlo.



Instrucciones de Eliminación
No deseches el conjunto de dies en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga y componentes de armas.
Si el conjunto de dies está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado en productos
de metal o herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor consulta con
el fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante para facilitar tu consulta.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga. Siguiendo estas pautas,
podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo del Conjunto de Dies de Pistola Redding 40 S&amp;W, 10MM.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Premium
Handgun Redding 40 S&amp;W, 10MM
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies Premium Handgun de Redding. Ce produit est conçu pour améliorer ton
expérience de rechargement. Cependant, il est essentiel de suivre certaines instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sécurisée et efficace. Ce guide te fournira des informations importantes pour assurer ta
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de manière non autorisée.
Utilise toujours le produit dans un environnement bien ventilé.
Porte des équipements de protection individuelle appropriés (lunettes de sécurité, gants) lors de
l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de coupures : Les bords des dies peuvent être tranchants. Manipuleles avec précaution pour
éviter les blessures.
Risques de projections : Lors du rechargement, des éclats de métal ou de poudre peuvent être
projetés. Utilise des lunettes de sécurité pour te protéger.
Risques d'inhalation : Évite d'inhaler la poussière de métal ou de poudre. Utilise un masque si
nécessaire.
Risque d'incendie : Les matériaux utilisés peuvent être inflammables. Éloigne le produit de toute
source de chaleur ou de flamme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'espace de travail :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer.

Installation des dies :2.

Suis les instructions du fabricant pour installer les dies dans ta presse de rechargement.
Assuretoi que chaque die est solidement fixé et correctement aligné.

Utilisation des dies :3.

Commence par utiliser le die de mise en forme pour préparer les douilles.
Utilise le die d'expansion pour élargir l'embouchure de la douille.
Place la balle avec précision à l'aide du die de mise en place.
Vérifie régulièrement la profondeur de mise en place pour assurer la précision.

Entretien :4.

Nettoie les dies après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.



Inspecte les dies pour tout signe d'usure et remplaceles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les dies à la poubelle ordinaire.
Vérifie les réglementations locales concernant l'élimination des matériaux dangereux.
Rendstoi dans un centre de recyclage approprié pour te débarrasser des dies usés.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
consulter un professionnel ou à te référer aux ressources disponibles en ligne. Assuretoi de suivre les mises à
jour sur la sécurité des produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter d'une expérience de rechargement sécurisée et efficace.
Merci d'utiliser le jeu de dies Premium Handgun de Redding.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il set di die Redding Premium Handgun. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di die solo per le applicazioni previste.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Mantieni il set di die fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o altri materiali
volanti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Verifica regolarmente il set di die per assicurarti che non ci siano parti usurate o danneggiate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Rischi di Infortuni: Utilizzare sempre il set di die in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di fumi
tossici.
Manipolazione dei Materiali: Fai attenzione quando maneggi i bossoli e i proiettili. Utilizza strumenti
appropriati per evitare lesioni.
Uso di Lubrificanti: Se utilizzi lubrificanti, assicurati che siano compatibili con i materiali del set di die.
Controllo della Pressione: Non applicare troppa pressione durante il processo di ricarica, poiché ciò
può danneggiare il set di die e compromettere la tua sicurezza.
Verifica della Compatibilità: Assicurati che il set di die sia compatibile con le munizioni che intendi
utilizzare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Set di Die:1.

Fissa il die di dimensionamento in Carburo di Titanio nella pressa di ricarica.
Assicurati che il die sia ben serrato e allineato correttamente.
Installa l'espansore seguendo le stesse procedure di fissaggio.

Utilizzo del Set di Die:2.

Inizia il processo di dimensionamento inserendo il bossolo nel die di dimensionamento.
Utilizza l'espansore per allargare la bocca del bossolo come indicato.
Verifica che il proiettile si inserisca correttamente nel bossolo utilizzando il die di seduta.
Regola il micrometro di seduta per ottenere la profondità desiderata.

Controllo Finale:3.

Dopo aver completato il processo di ricarica, controlla ogni cartuccia per assicurarti che non ci
siano difetti visibili.
Conserva le cartucce in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di ricarica e prodotti chimici.
Non gettare il set di die o i materiali di ricarica nel normale spazzatura.
Considera di portare i materiali usati a un centro di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il servizio clienti della Redding. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la
prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il set di die Redding Premium Handgun in modo sicuro
e efficace. Ricorda sempre di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami riguardanti il prodotto.



Brukerveiledning for PREMIUM HANDGUN DIE
SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM PREMIUM
HANDGUN DIE SET
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Premium Handgun Die Set. Denne veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner
og retningslinjer for bruk av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne veiledningen før bruk for å sikre trygg
og effektiv bruk av diesettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppbevares utilgjengelig for barn.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du arbeider med
reloadingprosessen.
Kontroller at diesettet er i god stand før bruk. Se etter tegn på slitasje eller skade.
Følg alltid produsentens spesifikasjoner for kaliber og komponenter.
Vær oppmerksom på mulige farer knyttet til håndtering av ammunisjon og relaterte materialer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke diesettet hvis du er usikker på hvordan det fungerer. Ta kontakt med en erfaren bruker
eller profesjonell for veiledning.
Bruk diesettet i et godt ventilert område for å unngå innånding av støv eller partikler.
Unngå å bruke diesettet når du er trøtt eller under påvirkning av rusmidler.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og organisert for å redusere risikoen for ulykker.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for oppbevaring og håndtering av komponenter og utstyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av diesettet1.

Installer sizing die i pressen og stram til i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Installer expander die og juster for riktig dybde.
Installer seating die med Bullet Seating Micrometer for nøyaktig justering av settedybde.

Bruk av diesettet2.

Begynn med å sette opp pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Plasser en tom patronhylse i sizing die og utfør sizingprosessen.
Bruk expander die for å utvide hylsen og forberede den for prosjektilet.
Sett prosjektilet i hylsen ved hjelp av seating die. Juster dybden med Bullet Seating Micrometer for
å oppnå ønsket presisjon.
Kontroller at alle justeringer er i henhold til spesifikasjonene for kaliberet.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du kvitter deg med brukte komponenter og emballasje.
Unngå å kaste farlige materialer sammen med vanlig avfall. Sjekk med lokale myndigheter for
retningslinjer for farlig avfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål, bekymringer eller rapportering av usikre produkter, vennligst kontakt produsentens kundeservice
eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.

Viktig informasjon
Redding Premium Handgun Die Set er designet for å brukes med spesifikke kalibre. Sørg for at du bruker
riktig kaliber for å unngå skader.
Vær oppmerksom på at feil bruk av diesettet kan føre til alvorlige skader eller ulykker. Følg alltid
sikkerhetsprosedyrer og produsentens retningslinjer.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med Redding Premium
Handgun Die Set. Takk for at du tar sikkerhet på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Premium Handgun
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Redding Premium Handgun. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz ich satysfakcji z produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie zestawu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zestaw matryc Redding Premium Handgun jest przeznaczony wyłącznie do stosowania przez osoby
dorosłe, które posiadają odpowiednie doświadczenie w zakresie obsługi broni palnej oraz amunicji.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z instrukcjami zawartymi w tym dokumencie.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj zestawu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z zestawu.
Upewnij się, że miejsce, w którym używasz zestawu, jest dobrze wentylowane.
Nie używaj zestawu w pobliżu źródeł ognia lub w miejscach o wysokim ryzyku pożaru.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia i materiały są w dobrym stanie
technicznym.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.

Instalacja matryc:2.

Zamocuj matryce w prasach do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że matryce są prawidłowo ustawione, aby uniknąć uszkodzeń i zagrożeń.

Użycie zestawu:3.

Zastosuj się do instrukcji dotyczących każdego z trzech elementów zestawu:
Matryca do rozmiaru: Użyj jej do precyzyjnego formowania naboju.
Matryca rozszerzająca: Użyj jej do rozszerzania otworu naboju, zapewniając odpowiednie
dopasowanie pocisku.
Matryca osadzająca: Użyj jej do osadzania pocisku w naboju, korzystając z mikrometru
osadzającego dla precyzyjnego ustawienia głębokości.

Zakończenie pracy:4.

Dokładnie oczyść wszystkie matryce po użyciu, aby usunąć resztki materiałów.



Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszystkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj zużytych matryc ani innych części zestawu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem technicznym.

Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
Używaj zestawu Redding Premium Handgun z rozwagą i odpowiedzialnością.



PREMIUM HANDGUN DIE SETS REDDING 40
S&amp;W, 10MM Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa PREMIUM HANDGUN DIE SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje
sisältää tärkeät turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Huomioithan, että tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille, ja sen käyttö edellyttää asianmukaista koulutusta ja
tietämystä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja puhtaus ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden käsittelyyn ja
lataamiseen.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä tuotetta vain hyvin valaistuissa tiloissa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Älä koskaan suuntaa asetta tai patruunoita kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat helposti saatavilla ja kunnossa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos huomaat outoja ääniä tai toimintahäiriöitä käytön aikana, lopeta käyttö heti ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä jyrsin oikein laturiin tai työkalupenkkiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Käynnistä laite ja varmista, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suositellun patruunan kanssa (10 mm Auto, 40 S&amp;W).
Seuraa tarkasti käyttövaiheita, kuten laajennusta ja istutusta, varmistaaksesi turvallisen ja tarkan
lataamisen.
Pidä huolta, että kaikki käytettävät materiaalit ovat korkealaatuisia ja soveltuvat tuotteeseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista, onko alueellasi erityisiä ohjeita tai ohjelmia vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
huolellisesti varmistaaksesi sekä oman että ympärilläsi olevien turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktioner för PREMIUM HANDGUN
DIE SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM PREMIUM
HANDGUN DIE SET
Introduktion
Tack för att du valt Redding Premium Handgun Die Set. Detta set är utformat för att ge hög precision och
kvalitet vid återladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg och ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd alltid rätt typ av hylsa och kulor som anges för detta dieset.
Kontrollera att alla dies är korrekt installerade och justerade innan du börjar återladda.
Undvik att överbelasta hylsorna, vilket kan leda till farliga situationer.

Instruktioner för installation och användning

Installera dies:1.

Skruva in Titanium Carbidesizing die i pressen och justera den enligt tillverkarens instruktioner.
Installera expander die med TiNbeläggning och justera för korrekt höjd.
Sätt i Seating Die och justera för att säkerställa korrekt seating djup.

Användning av dies:2.

Börja med att mata in hylsan i sizing die för att säkerställa korrekt dimensionering.
Använd expander die för att skapa en perfekt bärande yta för kulan.
Använd Seating Die för att sätta kulan på rätt djup, och justera med Bullet Seating Micrometer för
precision.

Underhåll:3.

Rengör dies regelbundet för att förhindra uppbyggnad av mässing och andra material.
Kontrollera att alla delar fungerar korrekt och byt ut skadade delar om det behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från återladdning, inklusive oanvända hylsor och kulor, ska hanteras enligt lokala
miljöbestämmelser.
Undvik att kasta bort kemikalier eller material på olagliga sätt. Kontakta lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor och ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se
till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt
Redding Premium Handgun Die Set. Tack för att du bidrar till en säker återladdningsmiljö.



Bezpečnostní pokyny pro PREMIUM HANDGUN DIE
SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM PREMIUM
HANDGUN DIE SET
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili PREMIUM HANDGUN DIE SETS REDDING 40 S&amp;W, 10MM PREMIUM HANDGUN
DIE SET. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a správné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s náboji a lisy.
Dbejte na to, aby byl produkt uchováván mimo dosah dětí.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu.
Zajistěte, aby byl váš pracovní prostor vybaven potřebnými bezpečnostními zařízeními.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je die set správně a bezpečně namontován na lisu.
Nikdy se nedotýkejte ostrých hran a konců die, abyste se vyhnuli zranění.
Pokud se při používání objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě přestaňte používat
produkt a zkontrolujte ho.
Při práci s olovem dodržujte bezpečnostní opatření pro ochranu zdraví, včetně pravidelného mytí rukou.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace die setu:1.

Ujistěte se, že máte všechny součásti die setu.
Připojte die set k lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně zajištěno a stabilní.

Použití die setu:2.

Před použitím se ujistěte, že máte správný typ nábojnice.
Postupujte podle pokynů pro tvarování, expanze a usazení projektilů.
Sledujte proces a pravidelně kontrolujte kvalitu výsledných nábojů.

Pokyny pro likvidaci
Všechny komponenty, které již nejsou použitelné, by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy
pro nebezpečné odpady.
Nepokoušejte se zlikvidovat olověné projektily nebo jiné nebezpečné materiály běžným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se prosím obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.



Děkujeme za dodržování těchto bezpečnostních pokynů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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